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EU DECLARATION OF CONFORMITY

The manufacturer:
SureWerx USA Inc., 325 Corporate Drive, Elgin, IL, USA 60123

or his authorized representative established in the Community:
BALDER Ltd., Teslova 30, 1000 Ljubljana, Slovenia

sk

Declares that the new PPE described hereafter:

PPE: Model name:
Laser welding helmet LP80

Is in conformity with the relevant Union harmonization legislation: Regulation (EU) 2016/425 of
the European parliament of the council, Directive 2001/95/EG and the harmonized standards:
EN 207:2017, EN ISO 16321-1:2022, EN 16321-2:2021;

Is identical to the PPE which is the subject of EU type-examination certificate number:

|C4069.1SM | Issued by ECS GmbH \

Notified body 1883, ECS (European Certification Service) GmbH, Obere Bahnstrasse
74, 73431 Aalen, Germany.

Further details:
Automatic welding filter with laser protection | 16321 SM W4/6-8/9-13 V1
950-1100 D LB7 IR LB8 CE

Protection shield (aluminium) 16321 SMW15E1-M
950-1100 D LB7 IR LB8 CE

Cover lens (inner and outer) 16321 SM E CE

Welding shell 16321 SMW15 E HM 1-M CE

950-1100 D LB4 | LB7 R LB8
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This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.
Signed for and on behalf of:

SureWerx USA Inc. Balder Ltd.
325 Corporate Drive Bojan Marin
Elgin, IL, USA 60123 Facility Manager

Ljubljana, 30.9.2024
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DECLARATION UE DE CONFORMITE

Le fabricant ou son mandataire établi dans la Communauté:

Déclare que I'EPI neuf décrit ci-aprés:

Est en conformité avec la Iégislation d’harmonisation de I'UE pertinente: le Réglement (UE) 2016/425 du Parlement
européen et du Conseil, la Directive 2001/96/CE et avec les normes harmonisées: / est identique a I'EPI ayant fait
I'objet de I'attestation «CE» de type N° / délivrée par:
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La présente déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant. Signé par et au nom de:

EU-KONFORMITATSERKLARUNG
* Der Hersteller oder sein in der Gemeinschaft niedergelassener Bevollméchtigter
** Erkldrt hiermit, daB die nachstehend beschriebene neue PSA:

*** Entspricht den einschl&gigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union: Verordnung (EU) 2016/425 des Europé-
ischen Parlaments und des Rates, Richtlinie 2001/95/ EG und harmonisierte Normen: / identisch ist mit der PSA, die
Gegenstand der ausgestellten EG-Baumusterpriifbescheinigung Nr. war / ausgestellt von:

*++% Die alleinige Verantwortung fiir die Ausstellung dieser Konformitatserklarung tragt der Hersteller. Unterzeichnet fiir
und im Namen von:

@ DICHIARAZIONE DI CONFORMITA UE
* |l fabbricante o il suo mandatario stabilito nella Comunita:
**Dichiara che il nuovo DPI descritto in appresso:

*% £ in conformita con la legislazione di armonizzazione dell’Unione rilevante: Regolamento (UE) 2016/425 del Parla-
mento Europeo e del Consiglio, Direttiva 2001/95 e standard armonizzati: / & identico al DPI oggetto dell’attestato di
certificazione CE n. / rilasciato da:

***% | a presente dichiarazione di conformita é rilasciata sotto I'esclusiva responsabilita del fabbricante. Firmato a nome
e per conto di:

(S DECLARACION UE DE CONFORMIDAD
* El fabricante o su mandatario establecido en la Comunidad:
** Declara que el EPI nuevo que se describe a continuacion:

*** Ge ajusta a la legislacion pertinente en materia de armonizacion de la Union: Reglamento (UE) 2016/425 del
Parlamento Europeo del Consejo, Directiva 2001/95/EG y las normas armonizadas: / es idéntico al EPI objeto del
certificado CE de tipo N° / expedido por:

***% | a presente declaracion de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante. Firmado por y
en nombre de:

QD EU-CONFORMITEITSVERKLARING
* De fabrikant of door de Gemeenschap gemachtigde vertegenwoordiger:
** Verklaart dat de nieuwe PPE die hierna wordt beschreven:

*** |n overeenstemming is met de relevante harmonisatiewetgeving van de Unie: Verordening (EU) 2016/425 van het Eu-
ropees Parlement van de Raad, Richtlijn 2001/95/EG en de geharmoniseerde normen: / identiek is aan de Persoonlijke
beschermingsmiddelen die het onderwerp zijn van het EG-certificaat van conformiteitsnummer / uitgegeven door:

*++x - Deze conformiteitsverklaring wordt uitgegeven onder de uitsluitende verantwoordelijkheid van de fabrikant.
Ondertekend voor en namens:

DECLARA(,‘T\O UE DE CONFORMIDADE

0 fabricante ou 0 seu mandatario estabelecido na Comunidade:

Desclara que o EPI novo descrito a seguir:

Se encontra em conformidade para com a legislacao de harmonizagéo relevante da Unido Europeia: Regulamento
(UE) 2016/425 do conselho do Parlamento Europeu, Diretiva 2001/95/EG e das normas harmonizadas: / é idéntico
ao EPI que foi objeto do certificado CE do niimero de conformidade / emitido por:
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Esta declaracdo de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante. Assinado por e em
nome de:



EU-OVERENSSTEMMELSESERKL ZRING

* Fabrikanten eller hans i Faellesskabet etablerede repraesentant:

** Erklaerer hermed, at nedennaevnte nye PV:

*** Frj overensstemmelse med den relevante EU-harmoniseringslovgivning: Radets forordning (EU) 2016/425, direktiv

2001/95 / EF og de harmoniserede standarder: / er identisk med det PV, for hvilket der er udstedt EF-typeafproev-
ningsattest nr. / udstedt af:

*** Denne overensstemmelseserkleering udstedes pa fabrikantens ansvar. Underskrevet for og pa vegne af:

QD EU-FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE

* Tillverkaren eller den som representerar honom i gemenskapen:

** Intygar att den nya personliga skyddsutrustning som beskrivs nedan:

**+ (verensstimmer med relevant EU-harmoniseringslagstiftning: Europaparlamentets och rédets forordning (EU)
2016/425, direktiv 2001/95/EG och de harmoniserade standarderna: / dels &r identisk med den personliga skydds-
utrustning som &r foremal for EG-intyg om dverensstammelse nr / udfardat av:

=% Denna forsdkran om Gverensstammelse utfardas pa tillverkarens eget ansvar. Undertecknat for:

EU-SAMSVARSERKL ZRING

* Produsenten eller dennes representant i Fellesskapet:

** Erklaerer at det nye PVU-et som er beskrevet nedenfor:

Er i samsvar med Unionens relevante harmoniseringsregelverk: Europaparlaments- og radsforordning (EU)

20167425, direktiv 2001/95/EF og de harmoniserte standardene: / er identisk med PVU-et som er gjenstand for
EF-samsvarssertifikat nummer / utstedt av:

**% Denne samsvarserkleringen utstedes pa produsentens eneansvar. Undertegnet for og péa vegne av:

DEKLARACJA ZGODNOSCI UE

* Producent lub jego upowazniony przedstawiciel majacy siedzibe we Wspéinocie:

** (O$wiadcza, ze nowy Srodek ochrony indywidualnej opisany ponizej:

**% Jest zgodny z waznymi zharmonizowanymi dyrektywami Unii Europejskiej: rozporzadzeniem (UE) 2016/425
Parlamentu Europejskiego, dyrektywa 2001/95/WE i zharmonizowanymi normami: / Jest identyczny ze $rodkiem
ochrony indywidualnej bedacym przedmiotem $wiadectwa zgodno$ci WE nr: / wydanego przez:

*** Niniejszg deklaracje zgodno$ci wydaje sie na wytaczng odpowiedzialno$¢ producenta. Podpisano w imieniu:

€ EU PROHLASENI 0 SHODE

* Vyrobce nebo jeho zpnomocnény zastupce usazeny ve Spolecenstvi:

** ProhlaSuje, Ze niZe popsany novy O0P:

*** - Je v souladu s pfislusnou harmonizacni legislativou Unie: nafizeni Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/425,

smérnice Evropského parlamentu a Rady 2001/95/ES a s harmonizovanymi normami: / je identicky s OOP, ktery je
predmétem ES certifikdtu shody ¢. / vydal:

****  Toto prohlaSeni o shodé se vydava na vyhradni odpovédnost vyrobce. Podepsano za a jménem:

(FD EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS

* Valmistaja tai valmistajan yhteisoon sijoittautunut edustaja:

** Vakuuttaa, ettd jaljempéana kuvattu uusi henkilénsuojain:

*** On asiaankuuluvan unionin yhdenmukaistamislainsdadénnon mukainen: Euroopan parlamentin neuvoston asetus
(EU) 2016/425, direktiivi 2001/95 / EY ja yhdenmukaistetut standardit: / on sama kuin EY-vaatimustenmukaisuus-
todistuksen kohteena oleva henkildnsuojain: / myontényt:

*ek% - Tamad vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu valmistajan yksinomaisella vastuulla. Puolesta allekirjoittanut:



ELi VASTAVUSDEKLARATSIOON

Tootja vdi tema (ihenduses asuv volitatud esindaja:

Kinnitab, et kdesolevas deklaratsioonis kirjeldatud uus IKV:

On vastavuses asjakohaste Euroopa Liidu ihtlustamist kasitlevate igusaktidega: Euroopa Parlamendi ja ndukogu
maéaruse (EL) 2016/425, direktiivi 2001/95/EU ja tihlustatud standarditega: / on identiteetne IKV-ga, millele on
omistatud EU vastavustunnistus number: / vélja andnud:
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Kéesolev vastavusdeklaratsioon on vélja antud tootja ainuvastutusel. Alla kirjutanud (kelle poolt ja nimel):

ES ATBILSTIBAS DEKLARACIJA

RaZotajs vai vina pilnvarots parstavis, kur$ atzits Kopiena:

Apliecina, ka $eit turpmak raksturotais jaunais IAL:

Atbilst attiecigajiem Savienibas saskanotajiem likumiem: Eiropas Parlamenta un Padomes Regulai (ES) 2016/425,
Direktivai 2001/95/EK un saskanotajiem standartiem: / ir identisks IAL, uz kuru attiecas EK atbilstibas sertifikats
Nr / ko izsniedzis:
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§i athilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz $ada raZotaja atbildibu. Parakstits $adas personas varda:

DEKNAPALIUA HA EC 3A CbOTBETCTBUE

pon3BOAMTENST NN HETOBUAT YMbIIHOMOLLEH NpefcTaBuTen, yctaHoBeH B O6LHocTTa:

[eknapupa, 4ye HosoTo JIMNC, onucaxo no-gony:

CbrnacHo CboTBETHOTO 3aKOHOAATENCTBO Ha Cbio3a 3a xapmoHu3aums: Pernament (EC) 2016/425 Ha Eponelickus
napnameHT v Ha CbeeTa, iupektusa 2001/95 / EO u xapmoHuaupanuTe ctaHaapTvt / e uaeHtudeH ¢ JINC, koito e
npeamer Ha Homepa Ha EO cepTudukata 3a cvoteetcTaue / M3naneH or:
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HacToswarta feknapauus 3a CbOTBETCTBUE € M3AajeHa Ha OTTOBOPHOCTTa Ha npouaBoaunTens. Mognucaxo 3a v ot
MMETO Ha:

(@ ES ATITIKTIES DEKLARACIJA

* Gamintojas arba jo jgaliotasis atstovas, jsisteiges Bendrijoje:

** Pareiskia, kad nauja asmeninés apsaugos priemoné, kuri toliau apibdinama:

**%  Atitinka atitinkamas Europos Sajungos suderintgsias direktyvas: Europos Parlamento ir Europos Tarybos direktyva

(ES) 2016/425, direktyva 2001/95/EB ir suderintuosius standartus: / yra identiSka asmeninés apsaugos priemonei,
kuriai suteiktas EB atitikties sertifikatas Nr. / iSduotas:

*xk - UZ Sios deklaracijos iSdavimg individualiai atsakingas gamintojas. UZ kg ir kieno vardu pasirasyta:

@® VYHLASENIE 0 ZHODE EU

* \lyrobca alebo jeho splnomocneny zastupca menovany spolodenstvom:

** \lyhlasuje, Ze novy OOP opisany nizsie:

*** Jay stilade s prisludnymi harmonizaénymi pravnymi predpismji Unie: nariadenie (EU) 2016/425 Eurépskeho parla-

mentu a Rady, smernica 2001/95/EG a harmonizované normy / je identicky s OOP, ktory je predmetom ES certifikdtu
0 zhode ¢ / vydaného:

***%% Toto vyhlasenie o zhode sa vyddva na vyhradnid zodpovednost vyrobcu. Podpisané za a v mene:

@D EU-MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

* A gyartd vagy annak a Kozosségben letelepedett meghatalmazott képviseldje:

** Kijelenti, hogy az aldbbiakban leirt Uj védGeszkoz:

*** megfelel a vonatkozo uniés harmonizécios jogszabalyoknak: az Eurdpai Parlament és Tanéacs (EU) 2016/425 sz.

rendeletének, a 2001/95/EK sz. iranyelvnek és a harmonizalt szabvanyoknak / megegyezik azzal az egyéni védG-
eszkozzel (PPE), amelynek EU megfelelGséginyilatkozat-szama az aldbbi / kiadta:

*xk Bz a megfeleldségi nyilatkozat a gyartd kizardlagos feleldsségére keriil kiadasra. A tandsitvanyt a kovetkezd nevé-

ben és megbizaséahdl irtak ala:



I1ZJAVA EU 0 SKLADNOSTI

Proizvajalec ali njegov poobla$ceni zastopnik s sedezem v Skupnosti:

Izjavlja, da je v nadaljevanju opisana nova 0Z0:

V skladu z ustrezno usklajevaino zakonodajo Unije: Uredbo (EU) 2016/425 Evropskega parlamenta in Sveta, Direktivo
2001/95/ES in usklajenim standardom / identi¢na 0Z0, za katero velja ES-certifikat o skladnosti §t. / izdano s strani:
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Za izdajo te izjave o skladnosti je odgovoren izkljuéno proizvajalec. Podpisano za in v imenu:

DECLARATIA DE CONFORMITATE UE
* Fabricantul sau reprezentantul sdu autorizat stabilit in Comunitate:
** Declara ca noul EIP descris in continuare:

*** Este in conformitate cu legislatia relevanta de armonizare a Uniunii: Regulamentul (UE) 2016/425 al Parlamentului
European al Consiliului, Directiva 2001/95 / CE si standardele armonizate / este identic cu EIP care face obiectul
certificatului de conformitate CE nr. / eliberat de:

**x - Aceastd declaratie de conformitate este emisa pe raspunderea exclusiva a producatorului. Semnat pentru si in
numele:

& AHAQIH ZYMMOP®QIHZI EE
* 0 KaTAOKEUAOTAG 1 0 EykaTeaTnpévog atnv KoivoTnta evioAoddyog Tou:
** - dnAwvel 611 10 kavoupyio MATT TTou TTEpIYPAPETAI KATWTEPW:

***  Eival oe oupudppwan pe Tnv avtiaToixn vopoBeaia evapudviong ng Eupwaikig Evwaong: Kavovioudg (EE) 2016/425
Tou EupwaikoU KoivoBouAiou kai Tou aupBouhiou, KateuBuvTiipia odnyia 2001/95/EG kal Ta evappoviouéva TpoTu-
Tia: / eivan id1o pe To MAM TTou amotéAeat avTikeipevo Tng Beaiwang Tdmou EOK apib. / mou yopnynenke amo:

**% Hmapouoa dHAwon oupudpewong ekdidetal pe amokAelaTIKA €uBUVN TOU KATAoKEUaaTH. YTTOypa@r yia Kai €€
ovopaTog:

EU IZJAVA 0 SUKLADNOSTI

Proizvodac ili njegov ovlasteni zastupnik s poslovnim nastanom u Zajednici

izjavljuje da je novi 0Z0 opisan u nastavku

sukladan s mjerodavnim propisima vezanih uz uskladivanje zakonodavstva Unije: Uredbom (EU) 2016/425 Europskog
parlamenta i Vijeca, Direktivom 2001/95/EZ i uskladenim standardima: / identi€an 0Z0-u koji je predmet potvrde o
sukladnosti EZ-a br. / izdane od

Fddk

Ova se izjava o sukladnosti izdaje na iskljucivu odgovornost proizvodaca. Potpisano za i u ime:
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